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Thir Ba, 6-2-2024. Tuan 5 Thwong Nién. Nam B
Tuesday, February-6-2024. Year B

L& Nhé Thanh Phaold Miki va Cac Ban, Tir dao

Tac gia: Don Schwager q
Linh muc Phaold Vi buc Thanh, SDD. chuyén ngix
Dich tir nguon: https://dailyscripture.servantsoftheword.org/readings/

Tuesday  (February 6): "Rejecting the

commandments of God""
Scripture: Mark 7:1-13

1 Now when the Pharisees gathered together to
him, with some of the scribes, who had come
from Jerusalem, 2 they saw that some of his
disciples ate with hands defiled, that is,
unwashed. 3 (For the Pharisees, and all the
Jews, do not eat unless they wash their hands,
observing the tradition of the elders; 4 and
when they come from the market place, they do
not eat unless they purify themselves; and there
are many other traditions which they observe,
the washing of cups and pots and vessels of
bronze.) 5 And the Pharisees and the scribes
asked him, "Why do your disciples not live
according to the tradition of the elders, but eat
with hands defiled?" 6 And he said to them,
"Well did Isaiah prophesy of you hypocrites, as
it is written, “This people honors me with their
lips, but their heart is far from me; 7 in vain do
they worship me, teaching as doctrines the
precepts of men' 8 You leave the
commandment of God, and hold fast the
tradition of men." 9 And he said to them, "You
have a fine way of rejecting the commandment
of God, in order to keep your tradition! 10 For
Moses said, "Honor your father and your
mother'; and, "He who speaks evil of father or
mother, let him surely die"; 11 but you say, 'If a
man tells his father or his mother, What you
would have gained from me is Corban' (that is,
given to God) - 12 then you no longer permit
him to do anything for his father or mother, 13

Thw Ba 6-2
Thién Chua

Gat bo cac diéu ran cua

Mc 7,1-13

1 CO nhitng nguoi Pha-ri-séu va mét sé kinh
sw tu hop quanh Puic Gié-su. Ho la nhing
nguoi tir Gié-ru-sa-lem dén., Ho thdy vai mon
dé cia Nguwoi diung bira ma tay con & ué,
nghia la chwa rua.s That vdy, nguoi Pha-ri-
séu ciing nhw moi ngwoi Do-thdi déu nam gii
truyén thong cua tien nhan: ho khéng an gi,
khi chwa rira tay can thdn;s thiec gi mua ngoai
cho vé, ciing phai ray nudc da roi méi an; ho
con gié nhiéu tdp tuc khac nita nhuw rira chén
bat, binh lo va cdc do déng.s Vdy, nguoi Pha-
ri-séu va kinh sw hoi Durc Gié-su: "Sao cac
mén dé cua 6ng khdng theo truyén thong cua
tien nhan, ciz dé tay 6 ué ma dung bira? "s
Ngueoi tra loi ho: "Ngon si I-sai-a thdr da noi
tién tri rar diing vé cac ong la nhiing ké dao
dirc gid, khi viét rang:Dan nay tén kinh Ta
bang mdi bang miéng, con long chang thi lgi
xa Ta.7 Chung co tho phwong Ta thi ciing vo
ich, vi giao ly chung giang day chi 1a gioi lugt
pham nhan.s Cac 6ng gat bé diéu ran cua
Thién Chia, ma duy tri truyén théng cua
nguol pham."y Nguoi con noi: "Céc 6ng that
khéo coi thuong diéu ran cia Thién Chia dé
nam gz truyén thong cua cac ong.1o Qud thé,
ong Mo-sé da day rang: Nguwoi hdy tho cha
kinh me va ké ndo nguyén ria cha me, thi phdi
bi xu tulyy Con cac ong, cac ong lai bao:
"Nguroi ndo ndi véi cha véi me rang: nhing gi
con ¢é dé gilp cha me déu 1a "co-ban" nghia
lalé phcfm da dang cho Chua" r6i,12 VA Cac
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thus making void the word of God through your
tradition which you hand on. And many such
things you do."

ong khéng dé cho nguoi dy lam gi dé gilp cha
me nira.13 Thé 1a cac 6ng ldy truyén thong cac
ong da truyen lgi cho nhau ma huy bé loi
Thién Chuia. Céc 6ng con lam nhiéu dieu khac
giong nhu vay niral "

Meditation: What makes a person unclean or
unfit to offer God acceptable worship? The
Jews went to great pains to ensure that their
worship would conform to the instructions
which God gave to Moses on Mount Sinai.
God's call to his people was a call to holiness:
"be holy, for I am holy" (Leviticus 11:44; 19:2).
In their zeal for holiness many elders developed
elaborate traditions which became a burden for
the people to carry out in their everyday lives.
The Scribes and Pharisees were upset with
Jesus because he allowed his disciples to break
with their ritual traditions by eating with
unclean hands. They sent a delegation all the
way from Jerusalem to Galilee to bring their
accusation in a face-to-face confrontation with
Jesus.

God's law teaches us how to love God and
neighbor in holiness and truth

Jesus dealt with their accusation by going to the
heart of the matter - by looking at God's
intention and purpose for the commandments.
Jesus gave an example of how their use of ritual
tradition excused them from fulfilling the
commandment to honor one's father and
mother. If someone wanted to avoid the duty of
financially providing for their parents in old age
or sickness they could say that their money or
goods were an offering "given over to God" and
thus exempt from any claim of charity or duty
to help others. They broke God's law to fulfill a
law of their own making. Jesus explained that
they void God's command because they allowed
their hearts and minds to be clouded by their
own notions of religion.

Allow God's word to purify your thoughts,

Suy niém: Diéu gi 1am cho ngudi ta 6 ué hay bat
ximg dé¢ dang tién Thién Chioa sy thd phuong
xtng hop? Dan Dothai rat lo ling dé tin chic rang
su tho phuong cia ho s€ phu hgp véi nhitng chi thi
ma Thién Chtua da ban cho 6ng Médisen trén nui
Sinai. Loi moi goi ctia Thién Chaa ddi véi dan
Nguoi 1a 161 moi goi nén thanh: “Hay nén thanh vi
Ta la Pang thanh” (Lv 11,44; 19,2). Trong su
nhiét thanh cho su thanh thién cia minh, nhiéu vi
b6 130 da lap thém nhiing phong tuc ti mi phuc tap
d3 trd thanh ganh ning cho ngudi ta dé thuc hién
trong doi sdng hiang ngay cua ho. Cac luat si va
Phariséu buc tirc v6i Buc Giésu boi vi Nguoi cho
phép cac mon dé vi pham nhiing truyén thong theo
nghi thtrc ctia ho bang viée an ubng ma khong rira
tay. Ho cir mot phai doan di tir Giérusalem dén
Galilé dé dua ra 1o budc toi trong cugc cham tran
mit d6i mdt véi Due Giésu.

Lé ludt Thién Chia day chiing ta cdch thirc yéu
mén Thién Chua va tha nhdn trong sw thdanh
thién va chdn that

Puc Giésu dbi pho 101 bude toi ctia ho b?mg viéc
di vao trong tim ctia van dé - nhin vao y dinh va
muc dich cua Thién Chua danh cho cac gidi ran.
Puc Giésu dua ra mot dan chimg vé cach thic
ho thuc hién truyén théng theo nghi thtrc dé bao
chira cho viéc khong thi hanh diéu rin t6n kinh
cha me. Néu nguoi ta mudn tranh né bon phan
gitip d& tai chanh cho cha me trong luc tudi gia
hay bénh hoan, ho co thé noi réng tién hay cua
cai cua ho da “dang cho Thién Chua” va do d6
ho khong can phai lam bat cir cong viéc bac ai
hay gitp d& ngudi nao khac. Ho di vi pham 18
luat cua Thién Chua dé thuc hién 1& ludt do
chinh ho dit ra. B¢ Giésu giai thich rang ho
tranh né ménh 1énh cta Thién Chtia béi vi ho dé
cho nhitng quan diém riéng tu ctia ho vé ton
gido che lap long tri minh.

Hay dé cho 16i Chiia thanh tiy nhitng suy
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intentions, and actions

Jesus accused them specifically of two things.
First of hypocrisy. Like actors, who put on a
show, they appear to obey God's word in their
external practices while they inwardly harbor
evil desires and intentions. Secondly, he
accused them of abandoning God's word by
substituting their own arguments and ingenious
interpretations for what God requires. They
listened to clever arguments rather than to
God's word. Jesus refers them to the prophecy
of Isaiah (29:31) where the prophet accuses the
people of his day for honoring God with their
lips while their hearts went astray because of
their disobedience to God's laws.

If we listen to God's word with faith and
reverence, it will both enlighten our mind and
purify our heart - thus enabling us to better
understand how he wants us to love and obey
him rather than love and follow our own unruly
desires and wrong behavior. The Lord invites us
to draw near to him and to feast at his banquet
table. Do you approach with a clean heart and
mind? Ask the Lord Jesus to cleanse and renew
you with the purifying fire of his Holy Spirit.

"Lord Jesus, let the fire of your Holy Spirit
cleanse my mind and my heart that | may love
you purely and serve you worthily."

nghi, y dinh, va hanh dong civia ban

Diic Giésu ddc biét 1én 4n ho hai diéu. Trude
nhat 13 toi gia hinh. Giéng nhu cac dién vién,
ho chi dong kich, ho ra vé vang phuc 161 Chtia
trong su thuc hién bén ngoai, trong khi bén
trong ho day nhitng uéc muén va y dinh xau
xa. Ké dén, Nguoi 1én an ho vé viéc bo qua loi
Chua bang viéc thay thé nhiing 1y 18 riéng tu
ciia minh va nhitng 151 giai thich khéo 1éo vé
nhimg diéu Thién Choa doi budc. Ho thich
nghe nhitng 1y 1€ khéo 1€éo hon la 161 Chua.
DPlic Giésu dan chung 1oi ngon st Isaia
(29,31) dé noi vé ho, trong d6 vi ngdn s 1én
an dan chung vé viéc ton thd Chua bang moi
miéng, nhung long tri ho thi 1am lac boi su bt
tuan nhiing 18 luat ctia Thién Chua.

Néu chung ta ling nghe 16i Chta voi dirc tin
va long ton kinh, n6 s€ vira soi sang tam tri
chung ta vira thanh tdy tdm hon chung ta - do
d6 gitip ching ta hiéu biét dugc cach thirc
Nguoi mudn ching ta yéu mén va vang phuc
Nguoi hon. Chtia moi goi chiing ta dén gan
Nguoi va dén vui huong noi ban tiéc cia
Nguoi. Ban c6 dén gan mot tim tri trong sach
khong? Hay ciu xin Chua thanh tiy va do6i
mo1 ban véi1 ngon Itra thanh téy cia Thanh
Than cia Ngudi.

Lay Chda Giésu, xin cho ngon lra cia Thanh
Than Chua thanh tay tam tri con dé con c6 thé
yéu mén Chudia mét cach tinh tuyén va phung su
Chua cach xiang dang.
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Thit Ba, 6-2-2024. Tuan 5 Thuwong Nién. Nam B
Tuesday, February-6-2024. Year B
Nguon: the word among us

1V 8, 22-23. 27-30

1 Kings 8:22-23, 27-30

CO that Thién Chia cw ngu duwéi dit chiang? (1V 8,27)

Solomon had finally done it. Years ago, his
father, David, dreamed of building a temple for
the Lord (2 Samuel 7:1-14). But God told
David to let his son Solomon undertake the
task. And that’s exactly what happened. After
becoming king, Solomon built a magnificent
temple! Yesterday’s reading showed us how, at
the dedication ceremony, Solomon marveled
over what he had done: “I have indeed built
you a princely house, the base for your
enthronement forever” (1 Kings 8:13).

But then Solomon realized that he had it all
wrong. Today we read how, at that very same
ceremony, he asked, “Can it indeed be that God
dwells on earth?” (1 Kings 8:27). God was far
too big, far too majestic, to live in any building
made by human hands. “If the heavens and the
highest heavens cannot contain you,” Solomon
said to the Lord, “how much less this temple
which I have built!” (1 Kings 8:27).

At that moment, Solomon got it right. No one
can contain the Lord. He is not a “small g” god
who is limited to one place; he can’t possibly
be contained in a building, no matter how
majestic it is. God is everywhere, and his glory
fills the whole earth.

The awe that Solomon felt at that moment is
the kind of awe that we can experience. We can
stand in wonder that Jesus Christ, the Lord of
glory, actually does dwell on earth. Through
our Baptism and the gift of his Spirit, he has
even taken up residence in our hearts!

Saldémon cudi cung da lam duoc didu d6. Cach
day nhiéu nam, cha 6ng, Pavit, di mo wéc xay
dung mot ngdi dén cho Chia (2Sm 7,1-14).
Nhung Thién Chua bao Pavit giao cho con trai
ong la Saldmon dam nhan nhiém vu nay. Va do
chinh xac la nhiing gi da xay ra. Sau khi tro
thanh vua, Solomon da xay dung mot ngoi dén
nguy nga! Bai doc hém qua cho ching ta thay
tai 1& cung hién, Saldémon di kinh ngac nhu thé
nao vé nhitng gi 6ng da lam: “Qua that, ta da
xay cho nguoi mot cung dién sang trong, lam
nén tang cho su dang quang cta nguoi dén doi
doi” (1V 8,13).

Nhung rdi Salémon nhan ra rang minh da sai
lam. Hom nay ching ta doc thay, ciing tai budi
I& d6, ong da hoi: “Co that 1a Thién Chla ngu
trén trai dat khong?” (1V 8,27). Chiia qui vi
dai, qua hing vi dé sdng trong bat ky tda nha
nao do ban tay con nguoi tao ra. Salomon thura
v6i Chua: “Néu cac tang troi va céc tang troi
cao nhat khdng thé chira dugc Ngai, thi hudng
chi ngoi dén ma con di xay dung nay!” (1V
8,27).

Vao thoi diém do, Saldmon di hiéu dung.
Khong ai cd thé chaa dung duoc Chla. Ngai
khong phai 1a mét vi than “nhé” bi giGi han ¢
mét noi; Ngai khong thé bi giam trong maot toa
nha, cho dil né ¢ hing vi dén dau. Thién Chla
& khap moi noi, va vinh quang Ngai tran ngap
khap trai dat.

Sy kinh ngac ma Salémon cam thiy vao lac d6
cling 1a loai kinh ngac ma ching ta cé thé trai
qua. Ching ta c6 thé ngac nhién rang Chia
Giésu Kitd, Chua vinh hién, thuc su ngu trén
trai dat. Qua Bi tich Rura toi cua ching ta va
hong &n Théanh Than cia Ngai, Ngai tham chi
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Everything Solomon proclaimed about God,
you can proclaim about Jesus. What’s more,
everything Solomon said about the Temple,
you can now say about yourself. Raised from
death and ascended to heaven, Jesus inhabits
the whole of creation. He dwells in every
Eucharistic tabernacle. And he lives in you!

You may feel unworthy. You may feel too
small and insignificant. You may think of
yourself as a run-down, rickety old shack. But
God sees something different. He sees a
beautiful, gleaming, glorious dwelling place
for his Son. And he loves what he sees.

“Jesus, | am in awe that you would choose to
live in me!”

da ngu tri trong tm hon ching ta!

Moi diéu Salémon cdng b vé Thién Chua, ban
déu co thé cong bd vé Chla Giésu. Hon nita,
moi diéu Solomon ndi vé Bén tha, gio day ban
c6 thé n6i vé chinh minh. Séng lai tir cBi chét
va thang thién, Chua Giésu cu ngu trong toan
thé tao vat. Ngai ngu trong moi Nha tam Thanh
Thé. Va Ngai séng trong ban!

Ban c6 thé cam thay khong xung dang. Ban c6
thé cam thiy qua nho bé va tim thuong. Ban
c6 thé nghi minh nhu mét cai lan cii k¥, op ep.
Nhung Chua lai thay diéu khac. Ngai nhin thay
mot noi & dep d€, sang ngoi, vinh quang danh
cho Con Ngai. Va Ngai yéu nhirng gi Ngai
nhin thiy.

Lay Chla Giésu, con kinh ngac vi Chda chon
song trong con!

Mc 7, 1-13 Mark 7:1-13

Cic nguoi dya vao truyén théng cia minh ma hiay bé loi Chaa (Mc 7,13)

In today’s Gospel, some Pharisees and scribes
ask what appears to be an innocent question:
why did Jesus’ disciples eat with unclean
hands? After all, Jewish tradition was clear
about the importance of washing hands as part
of ritual purification. But Jesus’ rebuke is
clear: traditions were meant to be at the service
of God’s commandments, not the other way
around. They should never undermine the
commandments or give us the excuse to ignore
them (Mark 7:9).

So how can we ensure that we are not
“nullify[ing] the word of God” in favor of
something less important (Mark 7:13)? Let’s
reflect on some of the Beatitudes, which are
among Jesus’ most important teachings, to see
if we can find some helpful answers.

Trong bai Tin Mung hdm nay, mot sé nguoi
Phariséu va kinh su hoi mot cau hoi co vé vo
hai: tai sa0 cdc mon dé cua Chla Giésu lai
ding bita v&i nhitng ban tay 6 ué? Xét cho
cung, truyén théng cia nguoi Do Thai da noi
rd tim quan trong cua Viéc rira tay nhu mot
phan caa nghi 1& thanh tdy. Nhung 10i quo
trach cua Chua Giésu rat rd rang: cac truyén
théng nhiam phuc vu cac diéu ran cua Thién
Chua, cht khéng phai ngugc lai. Ching khéng
bao gio dugc lam suy giam cac diéu ran hoic
cho chiing ta cai c& dé bo qua chiing (Mc 7,9).

Vay 1am thé nao ching ta c6 thé bao dam rang
ching ta khong “vo hiéu hda loi Thién Chda”
dé ung ho mot didu kém quan trong hon (Mc
7,13)? Hay cung suy gam vé mot sé Méi phuc,
nam trong so nhiing 1oi day quan trong nhat
cia Chia Giésu, dé xem liéu ching ta c6 thé
tim thay cau tra 1oi hitu ich nao khong.
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“Blessed are the poor in spirit, for theirs is the
kingdom of heaven,” Jesus teaches (Matthew
5:3). He invites us to let go of our attachment
to material things and to trust in God’s
provision for us instead. Often the ‘“smart”
thing seems to be to amass and hold tightly to
our resources. But can you count yourself
“blessed” even when your resources are limited

“Phuc cho nhirng ké c6 tim hon nghéo khé, vi
nude thién dang la cia ho,” Chua Giésu day
(Mt 5,3). Ngai moi goi ching ta tir bo su gin
b6 véi vat chit va thay vao do hay tin cdy noi
su quan phong cua Thién Chua danh cho ching
ta. Thong thuong, tho “thong minh” duong
nhu dugc tich liy va nam gitr chat ché cac
ngudn luc cua ching ta. Nhung liéu ban c6 thé
coi minh 13 nguoi “cé phlic” ngay ca khi nguon
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or when you feel prompted to give generously? | lyc cua ban c6 han hoic khi ban cam thiy duoc

thuc giuc phai cho di mét cach rong rdi khéng?

“Phlc cho nhiing ké hay thuong xo6t, vi sé

“Blessed are the merciful, for they will be | 4. thuong x6t” (Mt 5.7). Chla Giésu kéu

shown mercy” (Matthew 5:7). Jesus calls us to

; oo > . e x 1x z
05« forgive those who have hurt us, but some of ?(?nl igﬂg%;a :Ezng“i:h?lhlll;n%n%%ugé i?u?gnl %%i(‘
?; our fgrpily or cultural traditions might tell us [ s Giih e \;én hoa cﬁa'chl]ng e ?a
=l () that it’s ‘acceptable to hold a grudge or a|yh4 cpo’chiing ta biét ring viéc git mdi han thu %’%&‘
S | judgment, especially against someone Who | posc phan xét 1a chép nhan duoc, dac bict I3 | S
65 doesn’t acknowledge their role in hurting us. | 447 i nowdi khong thira nhan vai trd caa ho %
S (‘ Are you willing to let go of these judgments trong viéc lam ton thuong chiing ta. Ban ¢6 san S (‘

and trust that God’s mercy is as much for those

who might have hurt you as it is for you? sang bo qua nhiing 101 phan x€t nay va tin

tuong rang long thuong xot cua Thién Chua
danh cho nhimg nguoi c6 thé da lam ton
thuong ban ciing nhiéu nhu doi vai ban khong?
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“Blessed are they who are persecuted for the
sake of righteousness, for theirs is the kingdom
of heaven” (Matthew 5:10). It’s hardly
(E=S considered a blessing to be persecuted! In fact,

(‘ people might consider us forsaken by God
while we endure various trials. But Jesus asks
us to consider ourselves blessed, and even to
rejoice when we experience opposition or

“Phlic cho nhitng ké bi bat bg vi 1& cdng chinh,
vi nudc thién dang 1a cua ho” (Mt 5,10). Hau
nhu khong duoc coi la mot phude lanh khi bi
bat bé! Trén thyc té, ngudi ta ¢ thé coi ching
ta l1a nhirng ké bi Thién Chua bo roi khi chiing
ta chiu dung du loai thtr thach. Nhung Chula
Giésu yéu cau ching ta hdy coi minh 13 ngudi

@ . , NN > . L S Gc
tjg(‘ misunderstandings—because we’re becoming COP““C;,Ya ”}am_‘jh' vurmung !<h' gap phai sy %f&j\?%(‘
® more like him! ::flong CIo_IA’hO;aI(\:| h!f.:lfllan: - boi vi chung ta dang ®
g R(‘ ré nén giong Ngai hon! %%&‘
© ~ 2 1 A - , A 5 A ©
2z Allow God’s word, and not human traditions, | Hay d€ 101 Thién Chua, chir khdng phai truyen Z

thdng loai nguoi, dinh hinh quan diém cua ban
ngay nay. Hay dé no gilp ban bo lai dang sau
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to shape your perspective today. Let it help you
leave behind any ways that keep you from

~
g
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&5, | following him with your whole heart. bét\!(}" cich nao ngan can ban hét long theo %
® ( Ngai. g&‘

“Lord, | want to trust you and rely on your )
ways.” Lay Chda, con muon tin cay Chda va tréng cay

vao duong 16i caa Chua.
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